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Amendement no 1 
 

Amendement nr. 1 
 

 
Nadia El Yousfi (PS) 

 

Tirets du dispositif 
 

Streepjes van het verzoekend gedeelte  

Compléter le dispositif par un tiret rédigé comme suit: Het verzoekend gedeelte aanvullen met een streepje, lui-
dende: 
 

«–  d’étudier la mise en place d’une procédure claire et en-
cadrée applicable lorsqu’un signalement ou une plainte 
est déposé à l’encontre d’un membre du personnel soi-
gnant, dans le respect des droits des patientes, des ga-
ranties procédurales et du cadre légal existant.». 

“– te onderzoeken hoe een duidelijke en gereguleerde pro-
cedure kan worden ingevoerd die in werking treedt wan-
neer een melding wordt gemaakt of een klacht wordt 
ingediend tegen een lid van het zorgpersoneel, met in-
achtneming van de rechten van de patiëntes, de proce-
durele waarborgen en het bestaande wettelijke kader.”. 

 
 

JUSTIFICATION VERANTWOORDING 
 

La proposition de résolution relative à la lutte contre les 
violences gynécologiques et obstétricales prévoit utilement 
la mise en place de mécanismes de signalement à destina-
tion des victimes et des témoins. 
 
Toutefois, l’absence de toute référence à une procédure 
applicable en cas de signalement ou de plainte à l’encontre 
d’un membre du personnel soignant risque de limiter l’ef-
fectivité de ces mécanismes. 
 
Le présent amendement vise dès lors à compléter le texte 
en prévoyant l’étude d’une procédure adaptée, sans préju-
ger des responsabilités individuelles, mais en garantissant 
une réponse institutionnelle aux situations signalées, con-
dition essentielle pour renforcer la confiance des patientes 
et prévenir les violences. 

Het voorstel van resolutie betreffende de strijd tegen gy-
naecologisch en verloskundig geweld voorziet in de invoe-
ring van meldingssystemen voor slachtoffers en getuigen. 
Dat is zinvol. 
 
Er wordt echter niet verwezen naar een procedure die in 
werking zou treden bij een melding of klacht tegen een lid 
van het zorgpersoneel. Daardoor dreigt de effectiviteit van 
dergelijke systemen te worden ingeperkt. 
 
Dit amendement beoogt de tekst daarom aan te vullen met 
een bepaling waarin wordt gevraagd om te onderzoeken 
wat een passende procedure zou zijn die er, zonder vooraf 
een oordeel te vellen over de individuele verantwoordelijk-
heden, voor moet zorgen dat institutioneel gevolg wordt 
gegeven aan gemelde situaties, wat een essentiële voor-
waarde vormt om het vertrouwen van de patiëntes te ver-
sterken en geweld te voorkomen. 
 

 
Amendement no 2 

 

Amendement nr. 2 
 

 
Margaux De Ré (Ecolo) 

 

Considérants du dispositif 
 

Consideransen van het verzoekend gedeelte 

Remplacer le septième considérant par ce qui suit: 
 

De zevende considerans vervangen als volgt: 

«Vu la loi du 22 août 2002 relative aux droits du patient, les 
articles 5, alinéas 1er et 2, 6, § 1er, 7, § 1er, 8, § 1er, et 11bis, 
qui disposent que « Le patient a droit, de la part du profes-
sionnel des soins de santé, à des prestations de qualité ré-
pondant à ses besoins et ce, sans qu'une distinction d'au-
cune sorte ne soit faite»; que «Le professionnel des soins de 
santé respecte la dignité humaine et l'autonomie du patient 
et tient compte des objectifs et des valeurs de ce dernier»; 
que «Le patient a droit au libre choix du professionnel des 

“Gelet op de wet van 22 augustus 2002 betreffende de 
rechten van de patiënt,  artikelen 5, eerste en tweede lid, 6, 
§ 1, 7, § 1, 8, § 1, en 11bis, die het volgende bepalen: “De 
patiënt heeft zonder enig onderscheid op welke grond ook, 
tegenover de gezondheidszorgbeoefenaar recht op kwali-
teitsvolle dienstverstrekking die beantwoordt aan zijn be-
hoeften”; “De gezondheidszorgbeoefenaar eerbiedigt de 
menselijke waardigheid en de zelfbeschikking van de pati-
ent en houdt rekening met diens doelstellingen en  
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soins de santé et a le droit de modifier son choix»; que «Le 
patient a droit, de la part du professionnel des soins de 
santé, à toutes les informations qui le concernent et peu-
vent lui être nécessaires pour comprendre son état de santé 
et son évolution probable»; que «Le patient a le droit de 
consentir librement à toute intervention du professionnel 
des soins de santé moyennant information préalable»; et 
que «Toute personne doit recevoir de la part des profession-
nels de la santé les soins les plus appropriés visant à préve-
nir, écouter, évaluer, prendre en compte, traiter et soulager 
la douleur»;». 
 

waarden”; "De patiënt heeft recht op vrije keuze van de be-
roepsbeoefenaar en recht op wijziging van deze keuze van 
de gezondheidszorgbeoefenaar en recht op wijziging van 
deze keuze"; "De patiënt heeft tegenover de gezondheids-
zorgbeoefenaar recht op alle hem betreffende informatie 
die nodig is om inzicht te krijgen in zijn gezondheidstoe-
stand en de vermoedelijke evolutie ervan"; "De patiënt 
heeft het recht om geïnformeerd, voorafgaandelijk en vrij 
toe te stemmen in iedere tussenkomst van de gezondheids-
zorgbeoefenaar"; "Elkeen behoort van de beroepsbeoefe-
naars in de zorgsector de meest aangepaste zorg te krijgen 
om de pijn te voorkomen, er aandacht voor te hebben, te 
evalueren, in aanmerking te nemen, te behandelen en te 
verzachten”;”. 
 
 

JUSTIFICATION VERANTWOORDING 
 

Sera donnée en séance. 
 
 

Zal tijdens de vergadering worden gegeven. 

Amendement no 3 
 

Amendement nr. 3 
 

 
Margaux De Ré (Ecolo) 

 
Considérants du dispositif 

 
Consideransen van het verzoekend gedeelte 

Remplacer le quatorzième considérant par ce qui suit: 

 
De veertiende considerans vervangen als volgt: 

«Vu le rapport d’information du Sénat concernant le droit à 
l’autodétermination corporelle et la lutte contre les vio-
lences obstétricales, adopté à l’unanimité le 2 fé-
vrier 2024 ;». 

 
 

“Gelet op het informatieverslag van de Senaat over licha-
melijke zelfbeschikking en het tegengaan van obstetrisch 
geweld, met eenparigheid aangenomen op 2 februari 
2024;”. 

JUSTIFICATION VERANTWOORDING 

 
Sera donnée en séance. Zal tijdens de vergadering worden gegeven. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 


